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CARTA A NUESTROS CLIENTES

www.kitchencenter.cl

Estimado Cliente:

Gracias por elegir un producto KITCHEN CENTER. 

Este manual contiene las instrucciones, advertencias y recomendaciones para 
desempacar, instalar, usar, limpiar, cuidar, y disfrutar este producto. También 
contiene nuestra información de contacto y la Póliza de Garantía.

Le aconsejamos leerlo cuidadosamente y tenerlo al alcance para consulta futura. 
Muchas dudas y problemas aparentes pueden ser solucionados consultando la 
sección correspondiente. 

Le pedimos registrar los siguientes datos de su boleta, factura de compra o acta 
de recepción de nueva obra como comprobante de adquisición:

Fecha: ____________      Número ____________

Si lo prefiere puede simplemente conservar el original de su boleta, factura o acta 
de recepción, o una fotocopia en papel o una copia digital (PDF, JPG) para cuando 
requiera mantenimiento, reparación o garantía del producto. 

Si quiere contactarnos con consultas, preguntas, sugerencias, reclamos, 
solicitud de mantenimiento o reparación, o para hacer efectiva su garantía 
puede hacerlo a través de nuestro chat en el sitio web (www.kitchencenter.cl) o 
en persona con nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT

El equipo de profesionales SAT está a su entera disposición para atenderle con 
un servicio rápido, fiable y cercano.

KITCHEN CENTER S.P.A.
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Lea estas instrucciones cuidadosamente antes de usar su horno de microondas, 
y guárdelas con cuidado.

Si sigue las instrucciones, su horno le proporcionará muchos años de buen 
servicio.

• Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, lesiones a personas
o exposición excesiva de energía del horno de microondas al usar su apa-
rato, siga las precauciones básicas, incluidas las siguientes:

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de expe-
riencia y conocimiento si se les ha dado supervisión o instrucción sobre el
uso del aparato de manera segura y entienden los peligros involucrados.
Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento
del usuario no serán realizados por niños a menos que sean mayores de 8
años y estén supervisados. Los niños menores de 8 años de edad se man-
tendrán alejados a menos que sean supervisados continuamente.

• Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños menores de
8 años.

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabri-
cante, su agente de servicio o personas cualificadas de manera similar para
evitar un peligro. ( Para aparatos con accesorio de tipo Y)

• ADVERTENCIA: Asegúrese de que el aparato esté apagado antes de re-
emplazar la lámpara para evitar la posibilidad de descarga eléctrica.

• ADVERTENCIA: Es peligroso para cualquier persona que no sea una per-
sona competente llevar a cabo cualquier operación de servicio o reparación
que implique la extracción de una cubierta que brinde protección contra la
exposición a la energía de microondas.

• ADVERTENCIA: Los líquidos y otros alimentos no deben calentarse en
recipientes sellados, ya que pueden explotar.

• Al calentar alimentos en recipientes de plástico o papel, vigile el horno debi-
do a la posibilidad de ignición.

CONSIDERACIONES IMPORTANTES

ADVERTENCIAS
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•	 Utilice únicamente utensilios que sean adecuados para su uso en hornos 
microondas.

•	 Si se emite humo, apague o desenchufe el aparato y mantenga la puerta 
cerrada para sofocar las llamas.

•	 El calentamiento por microondas de las bebidas puede provocar un retraso 
en la ebullición eruptiva, por lo tanto, se debe tener cuidado al manipular el 
recipiente.

•	 El contenido de las mamaderas y de tarros de alimentos infantiles se debe 
agitar y se debe controlar la temperatura antes de su consumo, a fin de 
evitar quemaduras.

•	 Los huevos en su cáscara y los huevos duros enteros no deben calentarse 
en hornos de microondas, ya que pueden explotar, incluso después de que 
haya terminado el calentamiento por microondas.

•	 El horno debe limpiarse regularmente y cualquier depósito de alimentos 
debe eliminarse.

•	 Si no se mantiene el horno en condiciones limpias, se podría deteriorar la 
superficie, lo que podría afectar negativamente a la vida útil del aparato y 
posiblemente provocar una situación peligrosa.

•	 Utilice únicamente la sonda de temperatura recomendada para este horno. 
(Para hornos provistos de una instalación para usar una sonda de detección 
de temperatura.) 

•	 El horno microondas debe funcionar con la puerta decorativa abierta. (Para 
hornos con puerta decorativa.)

•	 Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones domésticas y 
similares, tales como:
-áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos de 
trabajo;
-por clientes en hoteles, moteles y otros tipos residenciales
Entornos;
-casas de campo;
-Ambientes tipo bed and breakfast.

•	 El horno microondas está destinado a calentar alimentos y bebidas. El 
secado de alimentos o ropa y el calentamiento de almohadillas térmicas, 
zapatillas, esponjas, paños húmedos y similares pueden provocar riesgo de 
lesiones, ignición o incendio.

•	 Los recipientes metálicos para alimentos y bebidas no están permitidos 
durante la cocción en microondas.
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• El aparato no debe limpiarse con un limpiador a vapor.

• Se debe tener cuidado de no desplazar la plataforma giratoria al retirar los
contenedores del aparato. (Para aparatos fijos y aparatos empotrados que
se utilicen igual o más alto que 900 mm sobre el piso y con plataformas
giratorias desmontables. Pero esto no es aplicable a los electrodomésticos
con puerta batiente inferior horizontal.

• El horno microondas está destinado a ser utilizado incorporado.

• No se debe usar limpiador a vapor.

• La superficie de un cajón de almacenamiento puede calentarse.

• ADVERTENCIA: El aparato y sus partes accesibles se calientan durante el
uso. Se debe tener cuidado para evitar tocar los elementos calefactores.

• Niños menores de 8 años de edad se deben mantener alejados a menos
que se supervise continuamente.

• Durante el uso, el aparato se calienta. Se debe tener cuidado para evitar
tocar los elementos calefactores dentro del horno.

• ADVERTENCIA: Las piezas accesibles pueden calentarse durante el uso.
Los niños pequeños deben mantenerse alejados.

• El aparato no debe instalarse detrás de una puerta decorativa para evitar
el sobrecalentamiento. (Esto no es aplicable para electrodomésticos con
puerta decorativa).

• ADVERTENCIA: Cuando el aparato funciona en modo combinado, los
niños solo deben usar el horno bajo la supervisión de un adulto debido a las
temperaturas generadas.

• No use limpiadores abrasivos agresivos o raspadores de metal afilados
para limpiar el vidrio de la puerta del horno, ya que pueden rayar la superfi-
cie, lo que puede provocar la rotura del vidrio.

• PRECAUCIÓN: Para una correcta instalación, consulte el ítem “instalación”.

• No intente operar este horno con la puerta abierta, ya que esto puede resul-
tar en una exposición dañina a la energía de microondas. Es importante no
romper o manipular los enclavamientos de seguridad.

PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA POSIBLE EXPOSICIÓN A UN 
EXCESO DE ENERGÍA DE MICROONDAS
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•	 No coloque ningún objeto entre la cara frontal del horno y la puerta ni per-
mita que se acumule suciedad o residuos de limpiador en las superficies de 
sellado.

•	 ADVERTENCIA: Si la puerta o los sellos de la puerta están dañados, el 
horno no debe funcionar hasta que haya sido reparado por una persona 
competente.

•	 Peligro de descarga eléctrica: tocar algunos de los componentes internos 
puede causar lesiones personales graves o la muerte. No desmonte este 
aparato.

•	 Peligro de descarga eléctrica El uso inadecuado de la conexión a tierra pue-
de provocar una descarga eléctrica. No lo enchufe a una toma de corriente 
hasta que el aparato esté correctamente instalado y conectado a tierra.

•	 Este aparato debe estar conectado a tierra. En el caso de un cortocircui-
to eléctrico, la conexión a tierra reduce el riesgo de descarga eléctrica al 
proporcionar un cable de escape para la corriente eléctrica. Este aparato 
está equipado con un cable que tiene un cable de conexión a tierra con un 
enchufe de conexión a tierra. El enchufe debe estar enchufado a una toma 
de corriente que esté correctamente instalada y conectada a tierra.

•	 Consulte a un electricista o técnico calificado si las instrucciones de cone-
xión a tierra no se entienden completamente o si existen dudas sobre si el 
aparato está conectado a tierra correctamente.

•	 Si es necesario usar un cable de extensión, use solo un cable de extensión 
de 3 hilos.

•	 Se proporciona un cable de alimentación corto para reducir los riesgos 
resultantes de enredarse o tropezar con un cable más largo.

•	 Si se utiliza un juego de cables largo o un cable de extensión:
1) La clasificación eléctrica marcada del juego de cables o cable de ex-
tensión debe ser al menos tan grande como la clasificación eléctrica del 
aparato.

2) El cable de extensión debe ser un cable de 3 hilos de tipo conexión a 
tierra.

3) El cable largo debe estar dispuesto de manera que no se coloque sobre 
la encimera o la mesa donde se pueda tirar de él o niños puedan tropezar 
con el involuntariamente.

PELIGRO
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UTENSILIOS

•	 Peligro de lesiones personales: es peligroso para cualquier persona que 
no sea competente llevar a cabo cualquier operación de servicio o repara-
ción que implique la extracción de una cubierta que brinde protección contra 
la exposición a la energía de microondas.

•	 Puede haber ciertos utensilios no metálicos que no son seguros de usar 
para el microondas. En caso de duda, puede probar el utensilio en cuestión 
siguiendo el procedimiento a continuación.

•	 Prueba de utensilios:

1. Llene un recipiente apto para microondas con 1 taza de agua fría (250 
ml) junto con el utensilio en cuestión.

2. Cocine a máxima potencia durante 1 minuto.

3. Toque cuidadosamente el utensilio. Si el utensilio vacío está caliente, no 
lo use para cocinar en microondas.

4. No exceda 1 minuto de cocción.

UTENSILIO OBSERVACIONES

Plato con borde 
dorado

Siga las instrucciones del fabricante. El fondo del plato con dorado 
debe estar al menos 3/16 de pulgadas (5 mm) por encima del plato 
giratorio. El uso incorrecto puede causar que el plato giratorio se 
rompa.

Vajilla Solo apto para microondas. Siga las instrucciones del fabricante. No 
usar platos agrietados o astillados.

Tarros de vidrio
Retire siempre la tapa. Úselo solo para calentar los alimentos hasta que 
estén calientes. La mayoría de los frascos de vidrio no son resistentes 
al calor y pueden romperse.

Cristalería
Solo cristalería de horno resistente al calor. Asegúrese de que no haya 
adornos metálicos.
No use platos agrietados o astillados.

Bolsas para Cocinar 
al horno

Siga las instrucciones del fabricante. No cierre con una atadura 
metálica. Hacer ranuras para permitir que el vapor escape.

Platos de papel y tazas Úselo solo para cocinar / calentar a corto plazo. No deje el horno 
desatendido mientras cocina.

Toallas de papel Úselo para cubrir los alimentos para recalentar y absorber la grasa. Uso 
con supervisión, sólo para cocinara a corto plazo.

Papel pergamino Úselo como una cubierta para evitar salpicaduras o una envoltura para 
cocinar al vapor.
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Plástico

Solo apto para microondas. Siga las instrucciones del fabricante. 
Debería ser etiquetado como “Microwave Safe”. Algunos recipientes de 
plástico se ablandan, ya que la comida por dentro se calienta.
Las “bolsas para hervir” y las bolsas de plástico bien cerradas deben 
tener hendiduras, perforados o ser ventiladas según las indicaciones 
del paquete.

Envoltura de plástico
Solo apto para microondas. Úselo para cubrir los alimentos durante la 
cocción para retener la humedad.
No permita que la envoltura de plástico toque los alimentos.

Termómetros Solo apto para microondas (termómetros de carne y dulces).

Papel encerado Úselo como cubierta para evitar salpicaduras y retener la humedad.

Bandeja de aluminio Puede causar arcos. Transfiera los alimentos a un plato apto para 
microondas.

Cartón de alimentos 
con mango de metal

Puede causar arcos. Transfiera los alimentos a un plato apto para 
microondas.

Metal o utensilios 
Recortados de metal

El metal protege los alimentos de la energía de microondas. Molduras 
metálicas pueden causar arcos.

Lazos de amarre de 
metal Puede causar arcos y podría causar un incendio en el horno.

Bolsas de papel Puede provocar un incendio en el horno.

Espuma plástica La espuma plástica puede derretir o contaminar el líquido en el interior 
cuando se expone a altas temperaturas.

Madera La madera se secará cuando se use en el horno de microondas y 
puede partirse o agrietarse.
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1. Este aparato solo está destinado para uso doméstico.

2. Este horno está diseñado solo para uso incorporado. No está diseñado para
uso en encimera o para uso dentro de un armario.

3. Tenga en cuenta las instrucciones especiales de instalación.

4. El aparato se puede instalar en una pared de 60 cm de ancho- armario
montado.

5. El aparato está equipado con un enchufe y sólo debe conectarse a una
toma de tierra instalada correctamente.

6. La tensión de red debe corresponder a la tensión especificada en la placa
de clasificación.

7. El enchufe debe instalarse y el cable de conexión solo debe ser reemplaza-
do por un electricista calificado. Si el enchufe ya no es accesible después
de la instalación, debe haber un dispositivo de desconexión de todos los po-
los en el lado de instalación con un espacio de contacto de al menos 3 mm.

8. No deben utilizarse adaptadores, tiras multidireccionales ni cables de exten-
sión. La sobrecarga puede resultar en un riesgo de incendio.

Las superficies exteriores se pueden calentar durante la operación del horno.

• Por favor considere Conexión eléctrica

• Se debe mantener un espacio entre la pared y la base de la unidad de
arriba. Los diagramas podrían hacer referencia al tamaño específico de la
brecha.

INSTALACIÓN

INSTALACIÓN Y CONEXIÓN

CONEXIÓN ELÉCTRICA

 Tornillo 

 Placa de montaje 
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I. Mueble a empotrar

• El mueble no debe tener 
una pared posterior detrás 
del aparato.

• No cubra las tomas de aire
o rendijas de ventilación.

II. Preparar los gabinetes

1) Lea las instrucciones en la PLANTILLA DE GABINETE INFERIOR , coloque
la plantilla en el plano inferior del gabinete.

2) Haga las marcas en el plano inferior del gabinete de acuerdo con las marcas
“a” de la plantilla

INSTALACIÓN

2

Hoyos  "a" 

Línea Central

*Cabe mencionar que las medidas declaradas incluyen solo dimensiones para diseñar 
encastre; Por lo tanto,si por diseño desea dejar el equipo a plomo con puertas de 
mueble debe considerar contratapas correspondientes en el mueble torre.
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3) Retire la plantilla del gabinete inferior y fije la placa de montaje con un
tornillo.

5) Abra la puerta, fije el horno al gabinete con el tornillo, en el orificio de
instalación.

4) Instale el horno en el gabinete:
- Asegúrese de que la parte posterior del horno esté bloqueada por la placa
de montaje.
- No atrape ni doble el cable de alimentación.

Tornillo 

Placa de montaje 

Plato de 
montura 

 

Tornillo 
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COMPOSICIÓN

PIEZAS Y ACCESORIOS

Saque el horno y todas sus partes de la caja. Su horno incluye los siguientes 
accesorios:

- 1 Bandeja de vidrio
- 1 Anillo rodante
- 1 Manual

A) Panel  de control		
B) Eje de la plataforma giratoria
C) Ensamblaje del anillo de tornamesa
D) Bandeja de vidrio
E) Ventana de observación
F) Montaje de la Puerta
G) Sistema de seguridad

A

BCDE

F

G

INSTALACIÓN DE DE LA PLATAFORMA GIRATORIA

Conjunto de anillo giratorio

Eje del Plato giratorio

Bandeja de vidrio

Centro (parte inferior)
a. Nunca coloque la bandeja de vidrio boca 
abajo.La bandeja de vidrio nunca debe ser 
restringida.

b. Tantolabandejadevidriocomoelconjuntodel 
anillo giratorio siempre deben usarse durante 
la cocción.

c. Todoslosalimentosyrecipientesdealimentos 
siempre se deben colocar en la bandeja de 
vidrio para cocinar.

d. Sielconjuntodelabandejadevidrioodelanillo 
giratorio se agrieta o se rompe, comuníquese 
con el centro de servicio autorizado más 
cercano.

Grill Rack( No se puede utilizar en 
función microondas y debe colocarse 
en la bandeja de vidrio).
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INSTRUCCIONES DE USO

Ti
em

po
Peso Auto Menu

Cuando el horno de microondas esté con corriente, la pantalla mostrará “0:00”, 
el zumbador sonará una vez.

1) Presione “ Reloj/Timer “ una vez para seleccionar la función de reloj, las cifras
de hora parpadearán.

2) Gire “
  
“ para ajustar las cifras de horas, el tiempo de entrada debe estar

dentro de 0--23.

3) Presione “Reloj/Timer “, las cifras de minutos parpadearán.

4) Gire “ “ para ajustar las cifras de minutos, el tiempo de entrada debe estar
dentro de 0--59.

CONFIGURACIÓN DEL RELOJ
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5) Presione “ Reloj/Timer “ para finalizar la configuración del reloj. “:” parpadeará 
y la hora se iluminará.
 
Nota:
 
1) Si el reloj no está configurado, no funcionará cuando se encienda.
    
2) Durante el proceso de ajuste del reloj, si presiona “Detener/ Cancelar “, el horno 
volverá al estado anterior automáticamente.

•	 Presione “”Microondas” mostrará “P100”. Presione “ Microondas” repetidamente 
o girare “ ” para elegir la potencia que desee, y “P100”, “P80” “P50”, “P30” 
o “P10” se mostrara por cada vez que presione. Luego presione “ Inicio/ +30 
Seg / Confirmar “ para confirmar y gire “

  
“ para establecer el tiempo de 

cocción de 0:05 a 95:00. Presione “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar “ nuevamente 
para comenzar a cocinar.

•	 Ejemplo: Si  desea utilizar  el 80% de potencia  de microondas  para  cocinar  
durante  20  minutos,  puede  operar el horno  según  los  siguientes  pasos:

1) Presione  “Microondas” una vez, la  pantalla  muestra  “P100”.

2) Presione  “Microondas” una vez  más  o  vuelta “ ” para elegir el 80% de 
potencia de microondas.
 
3) Presione  “Inicio/ +30 Seg / Confirmar” para  confirmar,  y  la pantalla muestra  
“P  80”.

4) Gire “ ”   para ajustar el tiempo de cocción hasta que el horno muestre “20:00”.

5) Pulse “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar“ para empezar a cocinar.  

Nota: las cantidades de pasos para el tiempo de ajuste del interruptor de  codificación 
son las siguientes:  

0 - 1  min 	 : 5  segundos
1 - 5 min 	 : 10  segundos
5 - 10 min 	 : 30  segundos
10 - 30 min 	 : 1  minuto
30 - 95 min 	 : 5  minutos

COCINA EN MICROONDAS
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Instrucciones de la almohadilla “Microondas” 

ORDEN PANTALLA POTENCIA MICROONDAS

1 P100 P-100

2 P80 P-80

3 P50 P-50

4 P30 P-30

5 P10 P-10

6 G G-1

7 C-1 C-1

8 C-2 C-2

• Presione “Grill/Combi” La pantalla mostrará “G”, y presione “Grill/Combi”
repetidamente o gire el “

  
“ para elegir la potencia que desee, y se mostrará

“G”, “C-1” o “C-2” se mostrará para cada presión añadida. Luego presione
“Inicio/ +30 Seg / Confirmar “para confirmar y gire “ 

  
“ para establecer el

tiempo de cocción de 0:05 a 95:00. Pulse “Inicio/ +30 Seg / Confirmar“ de
nuevo para empezar a cocinar.

• Ejemplo: Si desea utilizar 55% de potencia de microondas y 45% de potencia
de parrilla (C-1) para cocinar por 10 minutos, puede operar el horno con los
siguientes pasos.

1) Presione “ Grill/Combi” una vez, la pantalla muestra “G”.

2) Presione “ Grill/Combi” una vez más o girar “  “ para elegir combi. Modo 1.

3) Pulse “Inicio/+30Seg./Confirmar” para confirmar, y la pantalla muestra “C- 1”.

4) Gire “ “ para ajustar el tiempo de cocción hasta que el horno muestre “10:00”.

5) Pulse “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar“ para empezar a cocinar.

COCCIÓN DE PARRILLA O COMBI.
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Nota: Si pasa la mitad del tiempo de la parrilla, el horno suena dos veces, y esto 
es normal.

Para tener un mejor efecto de asar los alimentos, debe darle la vuelta a la comida,
cierre la puerta y, a continuación, pulse “Inicio/ +30 Seg / Confirmar” para continuar 
cocinando.
Si no realiza ninguna acción, el horno seguirá funcionando.

1) En estado de espera, presione “Inicio/ +30 Seg / Confirmar” para comenzar a 
cocinar con 100% de potencia, cada presión agregada aumentará el tiempo de 
cocción de 30 segundos hasta 95 minutos.

2) En estado de microondas, parrilla, cocción combinada o descongelación por 
tiempo, cada presión de “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar” puede aumentar 30 segundos 
de tiempo de cocción.

3) En estado de espera, gire “  “ a la izquierda para establecer el tiempo de 
cocción con 100% de Potencia de microondas, luego presione “Inicio/ +30 Seg / 
Confirmar” para comenzar a cocinar.

1) Presione “Descongelación por peso” una vez, y el horno mostrará “dEF1”. 

2) Gire “  “ para seleccionar el peso de los alimentos de 100 a 2000 g.

3) Pulse “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar“ para iniciar la descongelación.

1) Presione “Tiempo Descongelar” una vez, y el horno mostrará “dEF2”.

INICIO RÁPIDO

ORDEN Monitor MICROONDAS PODER PARRILLA PODER

1 G 0% 100%

2 C-1 55% 45%

3 C-2 36% 64%

DESCONGELAR POR PESO

Tiempo Descongelar
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2) Gire “  “ para seleccionar el tiempo de descongelación. El tiempo máximo es 
de 95 minutos.

3) Pulse “Inicio/ +30 Seg / Confirmar” para iniciar la descongelación. La potencia 
de descongelación es P30 , y no se cambiará.

1) Presione “Reloj/Timer” dos veces, la pantalla mostrará 00:00, el indicador del 
reloj se encenderá.

2) Gire “  “ para introducir la hora correcta. (El tiempo máximo de cocción es 
de 95 minutos).

3) Presione “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar“ para confirmar la configuración, se 
encenderá el indicador del reloj.

4) Cuando se alcanza la hora de la cocina, el indicador del reloj se apagará. El 
timbre sonará 5 veces. Si se ajusta el reloj (sistema de 24 horas), la pantalla 
mostrará la hora actual.

NOTA:  El tiempo de cocina difiere del sistema de 24 horas, el temporizador de 
cocina es un temporizador.

1) En estados de microondas, parrilla y cocción combinada, presione “Microondas”, 
la potencia actual se mostrará durante 3 segundos. Después de 3 segundos, el 
horno volverá al estado anterior;

2) En estado de cocción, presione “Reloj/ Timer” para preguntar la hora y la hora 
se mostrará durante 3 segundos.

1) Gire “ “ a la derecha para elegir el menú, y se mostrará “A-1” a “A-10”.

2) Pulse “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar “ para confirmar.

TEMPORIZADOR DE COCINA

FUNCIÓN DE INDAGACIÓN

MENÚ AUTOMÁTICO
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3) Gire “ “ para elegir el peso predeterminado como gráfico de menú.

4) Pulse “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar“ para empezar a cocinar.

Ejemplo: Si desea utilizar “Menú Automático” para cocinar pescado por 350g. 

1) Gire “ “ en el sentido de las agujas del reloj hasta la pantalla “A-4”.

2) Pulse “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar “ para confirmar.

3) Gire “ ” para seleccionar el peso del pescado hasta que aparezca “350”.

4) Pulse “ Inicio/ +30 Seg / Confirmar“ para empezar a cocinar.

Como máximo se pueden configurar 2 secciones para cocinar. En la cocción
de varias secciones, si una sección se está descongelando, la descongelación se 
colocará en la primera sección.

Ejemplo: Si desea descongelar alimentos durante 5 minutos y luego cocinar con 
una potencia de microondas al 80% durante 7 minutos, hágalo funcionar de la 
siguiente manera:

1) Presione “Descongelar con tiempo” una vez, y el horno mostrará “dEF2”
.
2) Gire “ “ para seleccionar el tiempo de descongelación hasta que la pantalla 
muestre “5:00”.

3) Presione “ Microondas “ una vez, la pantalla muestra “P100”.

4) Presione “ Microondas “ una vez más o gire “ “ para elegir el 80% de potencia 
de microondas.

5) Presione “Inicio/ +30 Seg / Confirmar” para confirmar, y la pantalla muestra “P 80”.

6) Gire “ “ para ajustar el tiempo de cocción hasta que el horno muestre “7:00”.

7) Presione “Inicio/ +30 Seg / Confirmar” para comenzar a cocinar, y el timbre 
sonará una vez para la primera sección, el tiempo de descongelación contará hacia 
atrás; El timbre sonará una vez más entrando en la segunda cocción. Al terminar 
la cocción, el timbre suena cinco veces.

COCCIÓN MULTIMODO
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• Bloquear: En estado de espera, presione “Detener/ Cancelar” durante 3 segundos, 
habrá un pitido largo que denota que ingresa el estado de bloqueo de niños y la
hora actual se reproducirá si la hora se ha configurado, de lo contrario, la pantalla
mostrará “”.

• Cierre de bloqueo: En estado bloqueado, presione “Detener/ Cancelar” durante 3
segundos, habrá un largo “bip” que indica que el bloqueo se libera.

BLOQUEO PARA NIÑOS

MENÚ PESO MONITOR

A1
PIZZA

200g 200

400g 400

A2
PAPAS

200g 200

400g 400

A3
CARNES

250g 250

350g 350

450g 450

A4
PESCADO

350g 350

450g 450

A5
VERDURAS

200g 200

300g 300

400g 400

A6
BEBIDAS

1 taza (120 ml) 1

2 tazas (240 ml) 2

3 tazas (360ml) 3

A7
PASTA

50g (con 450 g de agua fría) 50

100g (con 800 g de agua fría) 100

A8
POPCORN

50g 50

100g 100

A9
POLLOS

400g 400

800g 800

1200g 1200

A10
RECALENTAR

200g 200

400g 400

600g 600
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Asegúrese de desenchufar el aparato de la fuente de alimentación.
  
1.	 Limpie la cavidad del horno después de usarlo con un paño ligeramente 

húmedo. 

2.	 Limpie los accesorios de la manera habitual con agua jabonosa.

3.	 El marco, el sello de la puerta y las partes vecinas deben limpiarse 
cuidadosamente con un paño húmedo cuando estén sucias.

4.	 No use limpiadores abrasivos agresivos o raspadores de metal afilados 
para limpiar el vidrio de la puerta del horno, ya que pueden rayar la 
superficie, lo que puede provocar la rotura del vidrio.

5.	 Consejo de limpieza: Para facilitar la limpieza de las paredes de la cavidad 
que los alimentos cocinados pueden tocar: Coloque medio limón en un 
tazón, agregue 300 ml (1/2 pinta) de agua y caliente al 100% de potencia de 
microondas durante 10 minutos. Limpie el horno con un paño suave y seco.

LIMPIEZA Y CUIDADOS
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN

El horno no 
enciende.

Cable mal enchufado. Desenchufar y volver a 
enchufar tras 10 segundos.

Un fusible está quemado o 
funcionó el cortocircuito.

Reemplace el fusible o resetee 
el cortocircuito ( reparado por 
personal profesional de nuestra 
compañía)

Problema con la toma de 
corriente.

Pruebe la toma de corriente 
con otros aparatos eléctricos.

El horno no calienta Puerta mal cerrada. Cierre bien la puerta.

• El horno microondas está interfiriendo con la señal de la TV: La señal de radio y de
TV pueden verse interferidas cuando el microondas esté siendo usado. Es similar 
con la interferencia de pequeños artículos electrónicos, como batidora, aspiradora 
y ventiladores eléctricos. Esto es normal.

• La luz del horno es tenue: cuando se usa el microondas para cocinar en baja
potencia, la luz del horno puede volverse tenue. Esto es normal.

• Se acumula vapor en la puerta, y sale aire caliente por las ventilaciones: cuando
se está cocinando, puede salir vapor dentro de la comida. La mayoría va a salir
por las ventilaciones, pero un poco se puede acumular en ligares fríos como la
puerta del horno. Esto es normal.

• El horno está funcionando accidentalmente sin comida dentro: está prohibido hacer
funcionar el horno sin comida dentro. Esto es peligroso.
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PÓLIZA DE GARANTÍA

En Kitchen Center nuestra prioridad que estés a gusto con tus producto y con la 
atención que damos a nuestros clientes.

En esta sección te explicamos la garantía de este producto y como hacerla 
efectiva.

Satisfacción garantizada. Tuviste problemas de medidas, diseño o no te gusto el 
producto, No te preocupes, en Kitchen Center te ayudamos con esto.

En Kitchen Center todos nuestros productos cuentan con garantía de 
satisfacción. Si el producto que compraste, no satisface tus necesidades, no 
es compatible con tu cocina, ya sea, por la medida del producto, el diseño, o 
cualquier otro motivo, podrás cambiarlo o devolverlo, sin expresar causa. 

Nuestra garantía de Satisfacción Garantizada, te da la posibilidad de cambiar o 
hacer la devolución de tu producto sin expresión de causa, hasta por un plazo 
de 10 días desde de la fecha de compra o recepción del producto.

Para poder ejercer esta garantía debes cumplir con las siguientes condiciones: 
1. El producto debe estar sin uso.
2. Con todos sus accesorios.
3. Con sus embalajes originales.
4. En  el caso de que sea procedente con los regalos promocionales
asociados a la respectiva compra.
5. Debe estar en las mismas condiciones que fue entregado.

Para hacer uso de esta garantía de satisfacción, solo debes comunicarte a 
con nosotros a través de www.kitchencenter.cl o dirigirte a cualquiera de 
nuestra tiendas, presentando tu boleta, factura o guía de despacho, o 
cualquier otro comprobante que acredite tu compra. 

Esta garantía no aplica para productos respecto de los cuales ha sido 
debidamente informado por ser producto usado o de segunda selección.

Kitchen Center se preocupa por el respeto a los derechos de los consumidores, 
en virtud de las disposiciones en la ley 19.496 de protección de los derechos 
de los consumidores, siempre será garantizada por Kitchen Center la garantía 
legal, esta consiste en que durante un plazo de 6 meses desde que fue 
recibido el producto, si este, es defectuoso, le faltan piezas o partes, no es apto 
para el uso que fue destinado, el producto fue anteriormente arreglado pero sus 

GARANTÍA DE SATISFACCIÓN

GARANTÍA LEGAL
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deficiencias persisten o presenta nuevas fallas, siempre y cuando el producto no 
haya sido afectado por causa imputable al consumidor, usted podrá dentro de 
este plazo, elegir entre 3 opciones: 

- Devolución del dinero.
- Cambio del producto.
- Reparación gratuita del producto.

Para hacer efectiva esta garantía solo debes comunicarte a con nosotros 
a través de www.kitchencenter.cl o dirigirte a cualquiera de nuestra tiendas, 
presentando tu boleta, factura o guía de despacho, o cualquier otro 
comprobante que acredite tu compra. 

Este plazo se suspende por el tiempo en que el producto este siendo reparado 
con ocasión de uso de la garantía.

Si el producto que adquiriste cuenta con garantía convencional otorgada por el 
fabricante, cuyo plazo es mayor a la garantía legal de 6 meses, Kitchen 
Center siempre respetara este plazo. El plazo de esta garantía le será 
debidamente informado dependiendo el producto en cuestión al momento de 
realizar su compra.

Procede por las mismas causas que la garantía legal.

Para hacer efectiva esta garantía solo debes comunicarte a con nosotros 
a través de www.kitchencenter.cl o dirigirte a cualquiera de nuestra tiendas, 
presentando tu boleta, factura o guía de despacho, o cualquier otro 
comprobante que acredite tu compra. 

Quedaran excluidas de la garantía las fallas o defectos producidas por los 
siguientes motivos: 

• Averías producidas por negligencia o mal uso del aparato por parte del
cliente y/o terceros.

• Averías producidas por caso fortuito, fuerza mayor, exposición al calor
excesivo, exposición a las condiciones meteorológicas adversas.

• Abuso físico, químico o daños causados por un cuidado y mantenimiento
inadecuados.

• Defectos derivados de procedimientos de manipulación corte e instalación
de forma no adecuada. Esta responsabilidad recaerá sobre el consumidor.

• Desgaste o deterioros estéticos del producto producidos por el uso.

GARANTÍA DEL FABRICANTE

EXCLUSIONES DE GARANTÍA
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• Daños ocasionados por la acumulación de cal.
• Daños provocados por uso de producto químicos que dañan el acero

inoxidable como el cloro, ácido muriático, diluyentes abrasivos, etc. Así
mismo producto limpia hornos que dañan el esmalte.

• Manipulación, reparación, instalación por personas no autorizadas o
servicios técnicos no oficiales de Kitchen Center.

Te recomendamos siempre revisar el manual de uso del producto, allí 
encontrarás todas las características técnicas de tu producto como así mismo 
las condiciones especificas de la garantía.

Kitchen Center se reserva el derecho de realizar inspección técnica previa 
para verificar las condiciones del producto en caso de estimarlo necesario para 
evaluar la procedencia de la garantía.

En caso de que el producto hubiera sido despachado a su domicilio, usted 
contará con un plazo de 48 horas hábiles desde la recepción del producto para 
dar conformidad a su despacho, dentro de este plazo usted tendrá el deber de 
revisar que el producto adquirido no tenga daños estéticos producidos con 
ocasión del despacho, en caso de que este daño existe, deberá dar pronta 
noticia dentro de este plazo para que podamos reemplazar su producto por uno 
en optimas condiciones.

Para mas información respecto de las garantías otorgadas por Kitchen Center, 
visite nuestro sitio web www.kitchencenter.cl . 

Esta garantía es válida únicamente en Chile y es otorgada por Kitchen Center 
S.p.A

GARANTÍA DE DESPACHO

OTROS
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• No intente desmontar no reparar el producto usted mismo ya que esto puede
ser peligroso.

• Para cualquier actividad de cuidado o mantenimiento no indicada en este
manual contáctenos a través de nuestro chat virtual en www.kitchencenter.cl

ADVERTENCIAS

RECOMENDACIONES

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

W W W . K I T C H E N C E N T E R . C L
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